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BAN KE KHAI NGUOT CO LIEN QUAN CUA KHACH HANG CA NHAN
DECLARATION OF RELATED INDIVIDUALS OF PERSONAL CUSTOMERS

Ngay/Date

Kinh gtri: Ngan hang TNHH M6t thanh vién United Overseas Bank (Viét Nam) (sau day goi la “Ngan Hang")
To: United Overseas Bank (Vietnam) Limited Liability Company (hereinafter referred to as the 'Bank’)

Nham tuan tha quy dinh cdia Ludt cac Té chirc Tin dung s6 32/2024/QH15 dugc thong qua ngay 18 thang 01 nam 2024
va cac van ban huéng dan thi hanh, téi, 1a ca nhan ky tén bén dudi (sau day goi la “Ngu®i Ké Khai”), bang vin ban nay
ké khai thdng tin ca nhan clia Ngudi Ké Khai va théng tin nhirng ngudi cé lién quan cda Ngudi Ké Khai nhu sau:

In compliance with the provisions of the Law on Credlit Institutions No. 32/2024/QH15, passed on January 18, 2024, and its implementing
guidelines, I, the undersigned individual (hereinafter referred to as the 'Declarant’), hereby declare the personal information of the
Declarant and the information of the individuals related to the Declarant as follows:

A. THONG TIN VE NGUOT KE KHAI/ INFORMATION ABOUT THE DECLARANT

NGUOT KE KHAI/ DECLARANT

Tén day du:
Full name:

Ngay thang nam sinh:
Date of birth:

S6 dinh danh ca nhan S6 va loai gidy to tuy than khac (néu cd)/ Number and type of other identity documents (if any):
hodc s6 gidy to tuy than

khac:

Personal identification Ngay cap/ Date of issuance:

number or other identity

Nai cap/ Place of issuance:
document number P f

Muc dich ké khai: O Phat hanh thé tin dung/ Issuance of Credit Card O T4t ca/All
Declaring for: O Phat hanh tai khodn Tin dung Linh hoat UOB CashPlus/ Issuance of UOB
CashPlus account

O Vay tiéu dung/ Personal Loan

B. THONG TIN NGUOI CO LIEN QUAN CUA NGUOI KE KHAL/

B. INFORMATION ON INDIVIDUALS RELATED TO THE DECLARANT

1. Théng tin vé ngudi cé lién quan la ca nhan/ Information on Related Individuals as Persons:

1.1. Ngudi cd lién quan la thanh vién gia dinh/ Related Individuals as Family Members:

M6i quan hé Ho va tén S6 dinh Néu la ngudi nudc ngoai/ If foreigner Du ng cap
Relationship Full Name danh ca —— —— — —— tindung vé&i
A Quéctich | S6héchiéu | Ngaycép | Noicap A g\
nhan o Ngéan Hang
personal Nationality | Passport Date of Place of .
o Number Issue Issue (”eF‘ €o)
Identifier Credit Debt
Number with the Bank
(if any)
Chong (vo):
Spouse
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(Cac) con trai:

(bao gdbm con dé/con
nudi/con riéng)

Sons: (including biological,
adopted, and stepchildren)

(C4c) con gai:
(bao gdbm con dé/con
nudi/con riéng)

Daughters: (including
biological, adopted, and
stepchildren)

(Cac) Con dau:

Daughters-in-law

(Céc) Con ré:

Sons-in-law

Cha:

(bao gom cha dé/cha
nudi/cha dugng)

Father: (including
biological father, adoptive
father, and stepfather)

Me:

(bao gdm me dé/me
nudi/me ké)

Mother: (including
biological mother,
adoptive mother, and
stepmother)

Cha choéng (cha vo):

Father-in-law

Me chéng (me vo):

Mother-in-law

(Cac) anh, chi, em rudt:

(bao gom ca anh, chi, em
cung cha cung me hodc
cung me khac cha hoac
cung cha khac me)

Siblings: (including
siblings with both parents,
half-siblings, or step-
siblings)

(C4c) Anh, chi, em vg
(anh, chij, em chéng):

(bao gdbm ngudi cung
cha cung me, cung me
khac cha va cung cha
khac me)

In-laws (Spouse's siblings):
(including siblings with
both parents, half-
siblings, and step-siblings)

Anh/em ré:
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(bao gdbm ngudi cung
cha cung me, cung me
khac cha va cung cha
khac me)

Brothers-in-law: (including
siblings with both parents,
half-siblings, and step-
siblings)

Chi/em dau:

(bao gobm ngudi cung
cha cung me, cung me
khac cha va cing cha
khac me)

Sisters-in-law: (including
siblings with both parents,
half-siblings, and step-
siblings)

Ong, ba noi:

Paternal Grandparents:

Ong, ba ngoai:

Maternal Grandparents

(Cac) Chau ndi:

Grandchildren (Paternal)

(Cac) Chau ngoai:

Grandchildren (Maternal):

(Céc) Bac rudt:

Uncles:

(Cac) CO rudt, di rudt:

Aunts:

(Céc) Chu rubt, cau rudt:

Uncles:

(Cac) Chau rudt:

Direct Nephews/Nieces
(Paternal or Maternal):

1.2. Ngudi c6 lién quan la cd nhéan khac/ Related Individuals as Other Individuals:

Ma6i quan hé
Relationship

Ho va tén
Full Name

S6 dinh
danh ca
nhan
Personal
Identifier
Number

Néu la nguai nudc ngoail If foreigner

Quoctich
Nationality

S6 ho chiéu
Passport
Number

Ngay cap
Date of
Issue

Noi cap
Place of
Issue

Du ng cap tin
dung véi
Ngan Hang
(néu co)
Credit Debt
with the Bank
(if any)

Ca nhan Uy quyén
cho Ngudi Ké Khai
dai dién phan von
gop, ¢6 phan cla

ca nhan dé

Individuals
authorizing the
Declarant to
represent their




capital contribution
or shares

Ca nhan dugc
Nguoi Ké Khai Gy
quyén dai dién
phan vén gép, cé
phan clia Nguoi Ké
Khai

Individuals
authorized by the
Declarant to
represent the
Declarant's capital
contribution or
shares

Ca nhan cung véi
Ngudi Ké Khai
dugc mdt t6 chirc
Uy quyén dai dién
phan vén gép, c6
phan cla té chic
d6 tai mot td chirc
khac

Individuals jointly
with the Declarant
authorized by an
organization to
represent the
organization's
capital contribution
or shares at another
organization

2. Ngudi c6 lién quan la to chirc

ft UOB

2.1 Céngty hodc té chirc tin dung ma Ngudi Ké Khai s& hiru tir 5% vén diéu 1€ hodc von ¢6 phan c6 quyén
bi€u quyét trd I&n
Companies or credit institutions in which the Declarant holds 5% or more of the charter capital or voting capital.
O Khdéng/No 0 C6 (Vui Iong ké khai chi tiét theo Phu Luc dinh
kém)/ Yes (Please provide detailed information in the
attached Appendix)
22 Céng ty hodc t6 chirc tin dung ma Ngudi Ké Khai la ngudi quan ly, kiEm soat vién hodc thanh vién
ban kiém soat
Companies or credit institutions where the Declarant is a manager, controller, or member of the supervisory board.
O Khéng/No 0 C6 (Vui Iong ké khai chi tiét theo Phyu Luc dinh
kém)/ Yes (Please provide detailed information in the
attached Appendix)
2.3 Congty con ma Ngudi Ké Khai la nguai quan ly, kiém soat vién, thanh vién ban kiém soat ctia céng

ty me hodc té chirc tin dung

Subsidiaries where the Declarant is a manager, controller, or member of the supervisory board of the parent company
or credit institution.

O Khdéng/No 0O C6 (Vui Iong ké khai chi tiét theo Phu Luc dinh
kém)/ Yes (Please provide detailed information in the
attached Appendix)
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2.4

2.5

2.6
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Céng ty con ma Ngudi Ké Khai ¢6 tham quyén b6 nhiém ngudi quan ly, kiém soat vién, thanh vién
ban kiém soat cia céng ty me hodc t6 chirc tin dung me

Subsidiaries where the Declarant has the authority to appoint managers, controllers, or members of the supervisory
board of the parent company or parent credit institution.
O Khéng/No 0 C6 (Vui long ké khai chi tiét theo Phu Luc dinh kém)/
Yes (Please provide detailed information in the
attached Appendix)

Céng ty hodc té chirc tin dung ma Ngudi Ké Khai 1a ca nhan duogc liét ké tai Muc B.1.1 bén trén cla
(i) ngudi quan ly, (ii) Kiém soat vién, (iii) thanh vién ban ki€ém soat, hoac (iv) thanh vién gép vén hoac
c6 déng s& hiru tir 5% von diéu I& hodc von c6 phan c6 quyén biéu quyét trd 1&n cGa cong ty hodc to
chire tin dung dé

Companies or credit institutions in which the Declarant is an individual listed in Section B.1.1 above as (i) a manager, (ii)

a controller, (iii) a member of the supervisory board, or (iv) a capital contributor or shareholder holding 5% or more of
the charter capital or voting capital of such companies or credit institutions.

O Khéng/No 0 C6 (Vui long ké khai chi tiét theo Phu Luc dinh kém)/
Yes (Please provide detailed information in the
attached Appendix)

T6 chirc (“Cong Ty Uy Quyén”) Gy quyén cho Ngudi Ké Khai dai dién phan vén gép, ¢6 phan cla t6
chire dé.
Organizations (“Authorized Company”) that authorize the Declarant to represent their capital contribution or shares.

O Khdéng/No 0 C6 (Vui long ké khai chi tiét theo Phu Luc dinh kém)/

Yes (Please provide detailed information in the
attached Appendix)

Luu y/ Note:

a) Ngudi Ké Khai ky vao trang ky va ky nhay vao cac trang cia Ban ké khai nay/ The Declarant signs the signature page and
initials each page of this Declaration.

b) Binh nghia/ Definition:

Thuat ngir Dién giai
Terms Explanation
Quan hé tin dung | Quan hé tin dung v&i Ngan hang c6 nghia la khach hang va/hodc ngudi cd lién quan dugc Ngan
véi ngan hang hang cép tin dung dudi cac hinh thic (bao gdém nhung khdng gigi han dén) cho vay, chiét khau,
Credit Relationship tai chiét khau, cho thué tai chinh, bao thanh toan, bao Ianh ngan hang, thu tin dung, phat hanh
with the Bank thé tin dung va cac nghiép vu cap tin dung khac theo quy dinh clla Ngan hang Nha nudéc.

A credit relationship with the Bank means that the customer and/or related party is granted credit by
the Bank in various forms (including but not limited to) loans, discounting, rediscounting, financial
leasing, factoring, bank guarantees, letters of credit, credit card issuance, and other credit transactions
in accordance with the requlations of the State Bank.

Cong ty me Mot cdng ty dugce coi la cdng ty me clia cdng ty khac néu thudéc mét trong cac truong hgp sau
Parent Company day:

(i)  S&hiru trén 50% von diéu 18 hodc téng s6 c6 phan pho théng cla cong ty do;

(i) C6 quyén trycti€p hoac gian tiép quyét dinh bo nhiém da sé hodc tat ca thanh vién Hoi dong
quan tri, Giam d6c hodc Téng giam déc cla cong ty dé; hoac

(i) C6 quyén quyét dinh viéc stra déi, b6 sung Diéu 1& clia cdng ty do.

A company is considered the parent company of another if it falls into one of the following cases:

(i) Owns more than 50% of the charter capital or total common shares of the company.

(i) Has the direct or indirect right to appoint the majority or all members of the Board of Directors,

Director or General Director of the company; or

(i) Has the right to decide amendments or supplements to the company's charter.
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Vén diéu lé
Charter Capital

Vén diéu 1€ 1a téng gia tri tai san do cac thanh vién da gép hodc cam két gép khi thanh 1ap cong
ty trach nhiém hiru han, c6ng ty hgp danh; la téng gia tri ménh gia c6 phan da ban hodc da dugc
dang ky mua khi thanh 13p doanh nghiép dé&i v&i cong ty c6 phan.
Charter capital is the total value of assets contributed or committed to be contributed by members
when establishing a limited liability company or partnership, or the total value of shares sold or
registered to be purchased when establishing a joint-stock company.

Vén c6 quyén biéu
quyét
Voting Capital

Vén c6 quyén biéu quyét 1a phan von gép hodc c¢6 phan, theo dé ngudi s& hiru c6 quyén biéu
quyét vé nhirng van dé thudc tham quyén quyét dinh cla Héi dong thanh vién hoac Pai hoi déng
c6 déng.

Voting capital is the contributed capital or shares by which the holder has the right to vote on matters
under the decision-making authority of the Members' Council or General Meeting of Shareholders.

Ngudi quan ly (cda
doanh nghiép)
Manager (of an
Enterprise)

Nguoi quan ly doanh nghiép la ngudi quan ly cdng ty va ngudi quan ly doanh nghiép tu nhan,
bao gom cht doanh nghiép tu nhan, thanh vién hgp danh, Cha tich H6i dong thanh vién, thanh
vién H6i dong thanh vién, Chu tich céng ty, Chd tich H6i d6ng quan tri, thanh vién H6i d6ng quan
tri, Gidam d8c hodc Téng giam déc va ca nhan gitr chirc danh quén ly khac theo quy dinh tai Diéu
Ié cdng ty.

A manager of an enterprise includes company managers and private enterprise managers, such as the
owner of a private enterprise, general partners, Chairman of the Members' Council, members of the
Members' Council, Company Chairman, Chairman of the Board of Directors, members of the Board of
Directors, Director or General Director, and individuals holding other managerial positions as
stipulated in the company charter.

Ngan hang me
Parent Bank

Céng ty con cla té chirc tin dung la céng ty thudéc mét trong cac trudng hop sau day:

(i) T8 chic tin dung hodc t6 chirc tin dung va ngudi c6 lién quan cla té chirc tin dung s& hiru
trén 50% vén diéu 18 hoac trén 50% von ¢ phan c6 quyén biéu quyét;

(i) T8 chirc tin dung c6 quyén truc ti€p hodc gian ti€p bé nhiém da s hoac tit ca thanh vién
H6i ddng quan tri, H6i ddng thanh vién hodc Téng gidm déc (Gidm déc) cda cdng ty con;

(iii) T8 chirc tin dung c6 quyén slra ddi, bé sung diéu & clia cong ty con; hodc

(iv) T8 chirc tin dung va ngudi cé lién quan cla té chirc tin dung truc ti€p hay gian tié€p kiém
soat viéc thdng qua nghi quyét, quyét dinh ctia Pai héi déng c6 déng, Hdi ddng quan tri,
H&i dong thanh vién clia cong ty con.

A subsidiary of a credit institution is a company that meets one of the following conditions:

(i) The credit institution or the credit institution and its related parties own more than 50% of the charter

capital or more than 50% of the voting capital;

(i) The credit institution has the direct or indirect right to appoint the majority or all members of the

Board of Directors, Members' Council, or General Director (Director) of the subsidiary;

(iii) The credit institution has the right to amend or supplement the subsidiary’s charter; or

(iv) The credit institution and its related parties directly or indirectly control the passing of resolutions

or decisions of the General Meeting of Shareholders, Board of Directors, or Members' Council of the

subsidiary.

Ngudi quan ly (cda
t6 chire tin dung)
Manager (of a Credit

Institution)

Ngudi quan ly cdia té chirc tin dung bao gém Chd tich, thanh vién khéc ctia Hoi déng quan tri;
Chu tich, thanh vién khac H8i dong thanh vién; Téng giam déc (Giam déc) va cac chirc danh
quan ly khac theo quy dinh tai Diéu 1& cla té chirc tin dung.

A manager of a credit institution includes the Chairman, other members of the Board of Directors;
Chairman, other members of the Members' Council; General Director (Director), and other managerial
positions as stipulated in the charter of the credit institution.

Cam két ciia Nquoi Ké Khai

Declarant's Commitment

Ngudi Ké Khai déng y, xac nhan va cam két véi Ngan Hang nhu sau:

The Declarant agrees, confirms, and commits to the Bank as follows:

i Ngudi Ké Khai xac nhan da dugc chap thuan cla tat ca cac ca nhan, t6 chirc néu trong Phu Luc K& Khai Chi Tiét Théng Tin
Cla Nguai C6 Lién Quan Clia Khach Hang Ca Nhan dinh kém theo Ban ké khai nay vé viéc Nguai Ké Khai thu thap, str dung
va tiét I6 cho Ngan Hang théng tin va dir liéu clia ho vi muc dich clia Ban ké khai nay.

The Declarant confirms that all individuals and organizations listed in the Appendix detailing the Information of Related Parties
of Individual Customers, attached to this Declaration, have approved the Declarant to collect, use, and disclose their information
and data to the Bank for the purposes of this Declaration.
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Thong tin cung cap trong Ban ké khai nay la ddng, chinh xac va hoan chinh vao ngay Ngudi Ké Khai ky Ban ké khai nay;
The information provided in this Declaration is true, accurate, and complete as of the date the Declarant signs this Declaration

Nguoi Ké Khai hoan toan chju trach nhiém cho sy chinh xac va hoan chinh clia théng tin dugc cung cap tai Ban ké khai
nay;
The Declarant is fully responsible for the accuracy and completeness of the information provided in this Declaration.

Trong thdi han ba (3) ngay ké tir ngay Ngudi Ké Khai nhan dugc yéu cau cia Ngan Hang, Ngudi Ké Khai sé (a) bé sung
thém thong tin va/hodc (b) cung cap cho Ngan Hang cac gidy to chirng minh cho théng tin dugc cung cap tai Ban ké khai
nay;

Within three (3) days from the date the Declarant receives a request from the Bank, the Declarant will (a) supplement additional
information and/or (b) provide the Bank with documents proving the information provided in this Declaration.

Ngudi Ké Khai sé& kip thai théng bdo cho Ngan Hang bat ky thay d6i ndo d6i vdi cac théng tin dugc cung cdp tai Ban ké
khai nay. Ngudi K& Khai xac nhan réng, cho dén khi Ngan Hang xUr ly cac thay déi vé thdng tin theo thong bao clia Ngudi
Ké Khai, Ngan Hang c6 thé dua vao cac thdng tin da dugc Ngudi Ké Khai cung cap trudc day cho Ngan Hang ma khéng cé
nghia vu phai tu xac minh hay cap nhat;

The Declarant will promptly notify the Bank of any changes to the information provided in this Declaration. The Declarant confirms
that until the Bank processes changes to the information as notified by the Declarant, the Bank may rely on the information
previously provided by the Declarant without being obliged to independently verify or update it.

Ngudi Ké Khai theo day cam két s& boi thudng cho Ngan Hang va ddm bao Ngan Hang dugc boi thudng vé tat ca cac tén
that, khi€u nai, khi€u kién, tha tuc t6 tung, yéu cau, thiét hai, chi phi va phi tén (ké ca cac chi phi luat su va phap ly) ma
Ngan Hang phai chiu hay ganh chiju, dudi bat ky tinh chat nao va phat sinh theo bat ky hinh thirc nao, la két quéa clia hodc
do viéc Nguai Ké Khai vi pham bat ki cam két nao trong Ban ké khai nay; va

The Declarant hereby commits to indemnify the Bank and ensure the Bank is indemnified for all losses, claims, lawsuits,
proceedings, demands, damages, costs, and expenses (including legal and attorney fees) incurred or suffered by the Bank, in any
nature and arising in any form, as a result of or due to the Declarant’s violation of any commitments in this Declaration.

Ngudi Ké Khai theo day dong y bi rang budc béi cac Diéu khoan va Diéu kién va Chinh sach clia Ngan Hang vé bdo mat va
cdng b thong tin.

The Declarant hereby agrees to be bound by the Bank’s Terms and Conditions and Privacy Policy regarding confidentiality and
information disclosure.

Ngudi ké khai/ Declarant

Tén day du/ Full Name:
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PHU LUC KE KHAI CHI TIET THONG TIN CUA NGU'OT CO LIEN QUAN LA TO CHUC
APPENDIX DETAILING THE INFORMATION OF RELATED PARTIES AS ORGANIZATIONS

CONGTY 1 CONGTY 2

(TRUONG HOP 2. ....) (TRUONG HOP 2. ...)
COMPANY 1 (CASE 1...) COMPANY 2 (CASE 2...)

Tén day du bang tiéng Viét

Full name in Vietnamese

Tén day da bang tiéng Anh

(néu co)

Full name in English (if have)

Ma s6 doanh nghiép/Sé gidy | S6/ Number: S6/ Number:

chirng nhan dang ky doanh 2 . s )

nghiép hodc gidy t& phap Iy Cap bdi/ Issued by: Cap bdi/ Issued by:

tuong duong Cép ngay/ Date of issue: Cap ngay/ Date of issue:

Business Registration Loai gidy t& phap ly/ Type of legal document: Loai gidy t& phap ly/ Type of legal document:

Number/Enterprise
Registration Certificate
Number or Equivalent Legal
Document

Pia chi tru s& chinh

Head Office Address

Ngudi dai dién phap luat

Legal Representative

M&i quan hé véi Ngudi Ké Khai

Relationship with the Declarant

Version 01 - May 2025



